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A ROMÁN GYÜLÉS. 

Mint három évvel ezelőtt, ép ugy a 
napokban ismét eljátszták a románok N.- 
Szebennek csodabogarakat termelő hir- 
hedt városában az activitátye és passivi- 
tátye czim alatt ösmert eredeti bohózatot. 

A tehetetlenség mindig nagy száju 
és henczegő. Ha semmit sem képes ki- 
vivni, adja hősileg, hogy menten felfor- 
gatja a világot. Kimondják hetvenked- 
ve, hogy csak azért sem tesznek semmit; 
igy aztán felsülés nélkül kérkedhetnek 
azzal, hogy mit nem tudnának elkövetni. 
ha akarnák. Ez jellemvonása a politikai 
charlatanériának és kalandorságnak. Ezt 
a politikát üzik a román matadorok. Pöf- 
feszkedés, nagyzolás, határtalan elbiza- 
kodottság szinlelése az, a mivel - ugy 
vélik - elámithatják legalább a külföl- 
dieket, a kik a távolból nem látnak az 
oroszlán bőr alá, s akad - gondolják - 
bolond, a ki valamikor beváltsa jó pénzre 
e politikai pénzhamisitók hitvány dán- 
teseit, 

A magyar nemesség önfeláldozólag 
földet osztogat azoknak, a kik nemcsak 
nem birtak tulajdonnal, hanem kötelesek 
voltak a mások tulajdonát művelni. Há- 
lából legyilkoltatnak 1848-ban a magyar 
földesurak és 1881-ben újolag kimondják, 
hogy hivek 1848-iki esküjökhöz, s ma is 
csak ugy megakarják törni egy ezredéves 
birodalom egységét, mint akkor. 

Ekkor a mit ellene 48-ban elkövet- 
tek, azzal viszonozza a magyar, hogy 
teljesen egyenjoguvá teszi a románokat 
enmagával. Hivatalokba helyezi őket, 
eulturtörekvéseiket támogatja, egy Ko- 
lozsvár iskolát épit Feleknek, a hol nem 
tanitják a magyar nyelvet. A legmagya- 
rabb városnak, Kolozsvárnak államilag 
kinevezett törvényszéke tulnyomólag ro- 
mánokból neveztetik ki. Az óriási ma- 
gyar többséggel rendelkező Kolozsmegye 
bizottságában, (itt aktivisták a románok, 
s mégis eltörpülő kisebbségben vannak) 
kinevezi a magyar főispán tiszteletbeli 
főjegyzőnek, a ki áztán államellenes sze- 
beni gyülések jegyzőjévé lesz. Szóval 
ánunk ugy velük, hozunk olyan sza- 

badelvü törvényeket számukra, a miként 
egyetlen monarchiában széles e világon 
nemzetiséggel nem bánnak és a milyen 
törvények szabadelvüség tekintetében a 
föld hátán egyetlen egyeduralmi ország- 
An fenn nem állanak. S mikor mi ezt 
mind megtesszük, nemzetiségük intelli- 
gentiája benn az alkotmányos ország te- 
rületén, fényes nappal, a nyilvánosság 

Tizenegyedik évfolyam. 

szine előtt kikiáltja, hogy a magyar ál- 
lamegység megtörése képezi legfőbb tö- 
rekvését, s erre támogatást ma is a rég 
kiszenyvedett reactiótól vár. 

A bamba magyar királyság támogat- 
ja a századokon át saját hűbérisége alatt 
élő, s a magyar haderő támogatása mel- 
lett életben maradó Havasaltöldet, hogy 
királysággá lehessen, enmaga járul hoz- 
zá, hogy Keleten Magyarországon kivül 
egy második királyság létesüljön, jó in- 
dulata ártatlanságában azt hivén, hogy 
ez által ama királyság hazánkban lakó 
testvéreit is hálára kötelezi maga iránt. 
Nem sokára meg is jön a hála, mert a 
magyar Kolozsvárnak valami Coroián ne- 
vezetü ügyvéde elvándorol Nagy-Szeben- 
be, „törvényellenesség-nek nyil- 
vánitja, a mie hazában 1848 óta történt 
s óriási éljenzések között azt inditványoz- 
za, hogy a „meddig a román nemzet, nem 
lesz elösmerve, mint önálló nemzet, mely 
önállóan intézi ügyeit egybehang- 
zóan az osztrák birodalom. 
mal -nem fogja képviseltetni magát a 
b.-pesti országgyülésen”. A hála tehát az, 
hogy magyar királyság előttük nem is 
létezik, mert ők csak az osztrák bi- 
rodalommal akarják egybehangzóan 
és önállóan intézni ügyeiket. 

Idáig e nép még a campu liberti- 
cin sem ment 1848-ban. 

Külön nemzetiségek az erdélyi ré- 
szekben is voltak 1848 előtt és a Bach- 
korszak kegyelméből az után; de önál- 
lóan, a többitől elválva sohasem intéz- 
te ügyeit egyik sem, hanem közös or 
szággyülésen. Az pedig sohasem mert 
eszébe jutni egyiknek is, hogy nem a 
hazabeli nátiókkal egyetértőleg, hanem 
egy külhatalommal öszhangzólag intézze 
ügyeit. Teljes őrültség szükséges ahoz, 
hogy valaki ilyesmit törvényes állapotok 
között ki merészeljen ajkain bocsátani. A 
románok ama elfogadott erdélyi nátiók 
között soha egy pillanatig törvény sze- 
rint nem foglaltak helyet, csak az abso- 
lutizmus vitte be őket törvénytelen or- 
szággyülésekre, a legparányibb történel- 
mi alapjuk sincs tehát arra, hogy csak a 
külön nemzet szerepét is követelhessék 
maguknak, minő őrült extazis kellett te- 
hát ahoz, hogy saját ügyeik önálló inté- 
zését is követeljék. 

Aztán ezek az ügyek nem is lehet- 
nek valami aprók, mert Coroian uram 
veszekedett fántáziája egyenesen az osz- 
trák birodalommal akarja összhangzólag 
rendbehozni. Egy kis berlini szerződés, 
vagy 67-ki kiegyezés volna tehát az ön- 
álló román nemzet és az osztrák biroda- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Az oLcsó UysÁG ALAPI- 
TÓA. 

(Vége.) 

Megfosztotta trónjától a tollat, a hirlapirók 
6 nélkülözhetlen fegyverét és megalapitotta az 
ollónak uralmát. Hány lap köszöni azóta neki 
eredetét és virágzását. Girardin adta a példát 

hozza. Ő volt az, a ki e békés miüszert a női 
szobákból kiragadta, a ki a varró és kötőkosa- 
rakból az ollót megtette egy hirlapírodalmi nagy 
hatalomma. Az első általa alapitott ujság csak- 

is lapnyirásból élt, azoun papirszeletekből, me- 
yeket itt és ott felszedett, és a mások asztalá- 
ról lehullott morzsalékokból. Jellemző a név, 
melyre keresztelte lapját. Ép oly jogosan ne- 

vezhette volna „koldus4-nak, „"rongyszedő-nek, 
vagy bármiképen. De ezen nevekben némi meg- 
alázás rejlett, a mely sehogysem hangzott egy- 
1a az ifju jellemével és lényével. Szikár kicsiny 
ermettel, aczélruganyos izmokkal és idegekkel. 
Allandóan divatosan öltözve, folytonosan fény 

és pompára törekedve, már ekkor megalkotta 
magátat azon külsőt, melyet meg is tartott éle- 
8 végéig. Sovány, simára borotvált arcz éles 
metszéssel. Mérsékelt magas homlokán ama hi- 
tes hajtürt „A la Napoleon I." Szemei merevek 
és büszkék. Szándékosan összeszoritott keskeny 

és halvány ajkái, ugy néztek ki, mintha felnyil- 
va csakis kellemetlenséget volnának képesek 
mondani. Igy járt kelt ő Párisban merev tartás- 
a kiszámitva minden mozdulatát. Bizonyára 
Manágos megjelenés. Senkivel sem összehason- 
Mmató és mindenkitől kölcsönözve valamely vo- 

" 

nást vagy kézlejtést, több mint öntudatosan, s 

majdnem arczátlanul. Egy ilyen férfi nem adha- 
tott lapjának valamely alázó nevet. 

Neki olyan név kellett, mely idegenszerüen 

hangzik, mely az embereket megdöbbentse, és 

felkeltse egy csapással az egész világ érdeklő. 

dését. Es igy nevezte el lapját egyszerre őszin- 

tén és vakmerőn: „Le Voleur" a „Tolvajt-nak. 

A név tökéletes arczkép. Ugyanezen szabadel- 

vüséggel beszélt Girardin folytonosan önmagá- 

ról, s ugyanezen elszántsággal forditotta saját 

hasznára a legkényesebb ügyeket is, melyeltet 

mások még érinteni sem mertek. Némi büszke- 

séggel hangsulyozta minden előforduló alkalom- 

mal, hogy ő a szerelem gyermeke - hogy ő 

törvénytelen szülött. „Les Batards célébres" czi- 

mü müvet magának ajánltatott és ő maga irta 
meg hozzá az előszót. „Emile" ezimü müvét igy 
kezdi: „Én házasságtörés gyümölcse vagyok". 

„A tolvaj" türhető űzleteket csinált, azon- 

ban gyarapodása, teremtőjének nem volt elég 

gyors. Girardin mind inkább inkább sietett mil- 

liomossá lenni, és ezért még egy alkalommal 

megfigyelte korának jelszavát, hogy a korkivá- 

nalmainak megfelelhessen. 1829 ben alapitotta 

„La Mode" („a divat") ezimü lapot, mely hason- 
lóan igen lanyhán emelkedett. Francziaország. 

ban azon időben igen sokat beszéltek felvilágo- 

sodásról és a közoktatás javitásáról. Mindenki 

tanulni, okulni óhajtott. Legfőképen a ,juliusi 

forradalom" után valóságos tudási láz lepte meg 

a társaaalom mindegyik osztályát. A „Revue des 

deux Mondes" ezen tudvágynak köszöni erede- 

tét. Azonban ez igen drága volt, és Girardin 

olcsó lapokat óhajtott. Ezért alapitotta ő, a ki 

soha sem tanult semmit, s teljes életében meg- 
vetéssel szólt az írodalom és tudományokról, - 

„a hasznos ismeretek lapját, 1831-ben. Előfize- 

1881. 

lom között. Sőt nem is akkor, a midőn 
a román nemzet dicső támogatása mellett 
az osztrák birodalom felfalta Magyaror- 
szágot, hanem most mindjárt az ország- 
gyülés megnyilta előtt, különben 
nem szavaznak. 

Hát kinek mi köze ahhoz, hogy sza 
vaznak vagy nem szavaznak? Ki kérte 
a Szebenbe gyült román matadorokat, 
hogy szavazzanak? A nép ugy sem hall- 
gat reájuk: Szavazott és választott eddig 
is a magyar országgyülésekre, s választ 
ezután, ha jó kedvéből nem, egy korty 
pálinkáért. Eddig sem maradt egy kerü- 
rület is képviselő nélkül s a világ pedig 
még a miatt nem fordul vissza a sarkán, 
mert az erdélyrészi hegyek között van 

egynehány oláh, a kiknél nincsenek 
otthon. 

Egyet azonban a magyar állam 
mégis megtanulhatott Szebenben, azt t. i. 
hogy mit tartson ezután a román intel- 
ligentiára, s mit eredményez a méltá- 
nyosság és engedékenység olyanoknál, a 
kik ezt arra magyarázzák, hogy félünk 
tőlük ur! 1 

Jó az e fajta tanuságot megőrizni. 

Ajárási börtönök Maros-Tordame- 
gyében nem felelvén meg az előirt kellékeknek, 
a megye közönsége utasitotta az alispánt, hogy 

a fentorgó hiányok orvoslása iránt teendő intéz- 

kedésekre nézve a legközelebb közgyülés elé 

részletes javaslatot terjesszen elő. 

Hivatalbólvalóhajtóvadászat. 
A ragadozó vadak ujabban Udvarhelymegye 

homoródi járásában tetemes pusztitásokat okoz. 
tak; Vargyas és F..Rákos községek határain a 

farkasok a nyájakat megtámadván, több darab 

juhot széttéptek. A belügyminiszter f. hó 11-iki 

23035 sz. a. kibocsátott rendeletével a hivatalos 
hajtóvadászat megtartását Vargyas és F.-Rákos 

és a szomszédos községek határában engedé- 

lyezte. (Orsz. Ért.) 

KÜLFŐLD. 

Egyik nürnbergi lap szószerint közli 
Dinkel püspöknek referádáját a bajor reichsrath- 

ból, Hafenbrüdet azon inditványáról, hogy a 7 

éves iskolázás szüntettessék meg. A referens 

püspök ur, tudvalevőleg emez inditványnyal szem- 

ben tagadó állást foglal el és azt kimeritőleg 
indokolja is. Azon állitásra, mely szerint a 7ik 

évben semmivel sem tanulhatni többet, követke- 
zőleg válaszol a püspök: azon érvek horderejét 

megvizsgálandó, mindenekelőtt azon kérdés me- 

rült fel, ha vajjon 7 iskolai évben lehet-e töb- 

bet és alaposabban tanulni, mint ő6 év alatt ? 
És vajjon lehete eme kérdésre máskép, mint 

(Orsz. É rt.).. 

igenlőleg válaszolni, ba tekintetbe vesszük az 

évek számával növekedő szellemi tehetségek fej- 

lődését is ? Ep ily határozatlan ellene van a re- 
ferens azon állitásnak is, mintha a Tik iskolai 

évnek épen káros befolyásai lennének. Habár 
nem is lehet tagadni, hogy az ifjuság erkölcsei 
veszélyeknek van kitéve, - de mindamellett eme 
veszélyek a 6 iskolai év alatt is fennállanak. A 

püspök végre határozottan kijelenti, hogy da- 

czára több évi tapasztalatainak, nincsenek ada- 
tai arról, hogy a népiskolában 7-ik iskolai év 
eltöröltetése szükség, vagy legalább is nagy 
mértékben óhajtandó lenne.. 

Szentpétervári hivatalos lap külön 

kiadása közli a május 11-ről kelt császári ma- 

nifesztumot, a melyben a czár megemlékezik 

elhalt atyja dicsteljes uralkodásáról és utal az 
általa életbeléptetett nagy reformokra. Miután 
II. Sándor czár alávaló meggyilkolását fölemliti, 

a manifesztum e szavakkal végződik : 
„Isten szava azt parancsolá nekünk, hogy 

ámbár mély gyászszal eltelve, de bizva az isteni 
gondviselésben és az önuralkodói hatalom ere- 

jében, bátran lépjünk az uralkodói trónra, hogy 

azta nemzet javára konsolidáljuk és minden 

támadás ellen sikeresen megvédjük. 
A midőn e fenséges szolgálatnak szentel- 

juk magunkat, felhivjuk összes hű alattvalóin- 
kat, hogy hiven és őszinten szolgálják az ural- 
kodót és az államot, bogy irtsák ki a gyaláza- 

tos forradalmi mozgalmat, mely Oroszországot 
szégyennel halmozza el, hogy egészséges alapra 

fektessék a gyermekek nevelését és azerkölcsi- 

ségben való hitet, és pusztitsák el mindazt, a 

mi az igazság és a becsület érzésével ellenke- 

zik, hogy minden irányban megvessék a rend 
és az igazságosság alapját. 

A nemz etközi szocziálistaellenes ér- 

tekezlet ügyében az orosz kormány által a ha. 
talmakhoz intézett jegyzék közzététele, mint a 

külföldön, hanem az orosz hivatalos világban is 

nagy feltünést keltett. Az orosz kormány nem 

ejtette el az eszmét. A tárgyalások, mint levele- 

ző biztosan tudja, ez idő szerint nagy titokban 

ugyan, de még mindén folytattatn 
mindenekelőtt a nagyhatalmak közt. Mihelyt ők 
a programmra és az eljárásra megegyeztek a 

kisebb államokat is felhivják a csatlakozásra és 
részvételre. fett ! ; 

Ez utóbbiak főleg Holland, Belgium és Dá- 

nia már Is nagy hajlamot mutatnak a csatlako- 

zásra. Igy tehat teljeven tévednek ama lapok, 

melyek azt állították, hogy az orosz kormány e 

felhiívása sikertelen maradt. Mielőtt Pétervárt az 

akcziót meginditották, előbb megegyeztek a 

szomszédos hatalmakkal, de azért nem tettek 

határozott javaslatokat, mert ezeket megállapita- 
ni az értekezlet dolga. A főnehézség abban áll, 

gp . 

tési dij évenként 4 frank, és az előfizetők száma 
130,000 volt! Ehez hasonló sikert még eddig 
nem ért el senki. 

Girardin ekkor meglett emberré vált. Vá. 

sárolt palotát magának, tartott fogatokat és lo- 

vakat, s hogy szerencséjét állandóan megragad- 

ja s hogy a divatos Párisban valamit számitson, 

csak egy hiányzott még: egy delej, mely az 

egész Párisra vonzerőt gyakoroljon, egy salon, 

melyben politizálnak, kritizálnak és intriguálnak, 

szóval : feleség hiányzott. Ez időtájt vette nőül 

a bájos Gay Delphinet. 
Egy olyan férfi, mint ő, minő nászajándé- 

kot adhatott volna arájának? Mit tehetett a nász- 

kosárba ? Gyémántokat ? Csipkéket ? Indiai Shaw- 

lokat? Egy nyaralót? - Egyiket sem. Egy uj 

hirlapot ajándékozott neki. Az ő kedvéért alapi- 

tott egy egészen uj lapot, melyet nejének, a 

kellemes irőnőnek saját gyönge kezeivel kellett 

vezetni. És ki hi hinné el, a körülrajongott Del- 

phine, a szeretetreméltó elbeszélő, a jövendőbeli 

Delaunay vicomte, egykor falusi tanitók számára 

szerkesztett egy hirlapot: „Journal des instituteurs 
primeurs czim alatt. Előfizetési dij évenkint más- 
fél frank, az előfizetők száma pedig végtelen ! 

Ezt követte az „Almanache de France" több 

mint egy milliós kiadásban, az „Almanache des 

departements" és több más megannyi fényes 

vállalat, melyeket Girardin azon pillanatban, mi- 

dőn az olvasók tetszését elvesztették, kellő idő- 

ben megszüntetett és melyek közül ma még csak 
az egyetlen „Voleur" él, - 

A nagy politicai hirlapok kicsinyléssel te-! 

kintettek eme üzelmekre. Alapjában véve keve- 
set törődtek vele, Girardip tartózkodott többé 
kevésbbé a politikai áradattól és a nagy lapok 
hatáskörén kivül csapta a szelet. Azonban már 
megnyittatott előtte a magasabb politicai csemé 

... 

nyek gyülhelye, már képviselőnek választatta 
magát, és már egy nagy politicai ujságot terve- 

zett. 1836-ban a „la Presse", születésével elérte 

a hirlap forradalom tetőpontját. A többi ujsá- 

goknak 80, 90, 100 frank volt az évi ára, 

Girardin leszállitotta a „Presse" diját 40 frankra. 
A többi ujságok nyomeruságos kicsiny alakban 

jelentek meg, Girardin lapját épen kétszeres 

nagyságban adta, mi ugyan elég alkalmatlan 

volt, de a szemre rendkivüli bámulatos hatássa, 

volt. A kétszeres nagy alak miatt igen termé- 

szetesen annak tartalma is bővebb lett. E mel- 

lett az olvasó, ki addig mulattató olvasmányait 
drága pénzen vásárolta, kapott benne regénye- 
ket Suetől, Dumastól, Méry- és Gauthiertől, egy 
szóval a nap hőseitől, kiknek müűvei után az 
egész Páris formaliter bomlott. Más szavakkal 
Girardin, ki eddig már megoldotta az olcsó uj- 

ság problemáját, megteremtette azon csodát is, 
hogy az ujságot majdnem ingyen adta. 

Teljes joggal tiszteljük ő benne a modern 

hirlapirodalom megteremtőjét. őŐ változtatta, meg 

az ujságok alakját erkölcseit és szokásait, és ő 

csigázta az előfizető kivánalmát is a végtelensé- 
gig. Es nem lehet elő relátni, hogy e kivánság 

hová fog tfokozódui, korunkban a távirás és tele- 

phonok korszakában. 
Girardin e csodát megint a legtermészete- 

sebb és leggeniálisabb módon oldotta meg. 
Egész egyszerüen felfedezte azon alapelvet, hogy 
a nyilvánosság áruczikk és minden szatocsés 
üzérre nézve becésel bir. Az előfizetöket felold- 
va a nagy teher alól a nyilvánosság fogyasztá- 
sát adóztatta mind magasabb magasabbra és a 

lap, mely addig czikkei után élt - ezután hir 
detései után gyarapodott. De ezen uj lapjához 
egy eredeti uj irályt is teremtett. 

Általánosan hiányos képzettsége folytán a 

Mai számuukhoz egy fél iv hirdető mellékletvan csatolva 

Kolozsvár, vasaárnap, május 15 

s pedig 

hogy oly közvetitő álláspontot kell találni, mely 

egy részt a czélt biztositja, másrészt Angliának 

és Francziaországnak is megengedi a hozzájáru 

lást. A mi a fődolgot ileti, mondja a levelező, 

arra nézve a hatalmak egyetértenek. 

A tunisi állapotokról következőket ol- 

vassuk: A Temps hivatalos levelezője sürgönyzi, 
hogy a bey konoksága oly nagy, hogy addig a 
Francziaország és Tunisz közti viszonyok vég 

leges kielégitő rendezésére gondolni sem lehet, 

mig a franczia csapatok Tuniszt egészen meg 

nem szállják és a Bardó előtt ők nem állanak 

őrt. Bizertában most nem kevesebb, mint 8000 

ember szállt partra, mely nagy szám szintén 

Tunisz elfoglalásra enged következtetni. A csa- 

patoknak Bedjába való megérkeztéről minden 
pillanatban várják a hirt a hadügyminiszterium- 
ban. A franczia főkonzul Tuniszban az ő jelen- 

téseiben különös elismerréssel emelte ki a német 

főkonzul magatartását, aki az olasz és angol 

konzulokkal szemben mindenkor személyes be- 
folyását érvényesitette, a nélkül, hogy kilépett 
volna az utasitás által parancsolt tartózkodásából. 

Romangyülés. 
Negyszebeni román választó ertekezlet. 

NagySzeben, máj. 18. 1881. 

(Saját tudósitónktól.) 

A harmincz tagu bizottság, melyhez véle- 

ményezés végett az értekezlet tárgyai áttétettek, 

ma egész napon át ülésezett, s igy az értekez- 
let csak 14 én délelőtt 9 órakor fog ujra meg- 
nyittatni. 

A sürü és folytonos eső miatt, a román 
küldöttek a kávéház és éttermekbe gyülnek, 

minden hely el van foglalva, s a csoportok élénk 

érdeklődést tanusitanak minden legcsekélyebb 
bir iránt, mely a bizottság üléséből, mely zárt, 
kiszivárog; - újtatják az activitás és passivitás 
kérdését, s a jeremiadok között, csak nagyon 
ritkán hallunk szavakat, melyek meggondolást 

és higgadtságot tanusitanak. 
Más csoportok zugolódnak, s majdnem le- 

het mondani megütköznek azon állásponton, me- 
lyet a királyhágóntuli küldöttek az activitás mel- 

lett, elfoglalnak; - ezen küldötteknek, az acti- 

vitás, melletti határozott magatartása, kényszerité 

a harminpcz tagu bizottságot is, vitatkozásait 

egész napon át folytatni, s igy oka az értekez- 

let egy napi szűnetelésének. 
Gyenge vagy semmi diurnum, ha még oly 

sok szép szót hallhat, is még egy román natio- 
nalistát sem képes több időre egyűtt tartani, - 

s igy a szebeni „nemzet-boldogítók" egy cse- 

kély része utazik, más része készül elutazni. 

De vajjon az elfecsérelt idő, a tartott szó- 

noklatok mutatnak-e eredményt fel, s az érte- 
kezlet bármiuemü határozatát lehet-e a román 
........ sgz i 

hossza és jól rendezett szabályszerü körülirt 
mondatok soha sem sikerültek neki. Igen nehéz 
volt neki az egyes részleteket telyes egészszé 
önteni, és e miatt a mit nem tudott összhangzó 
egységben adni, darabonkint adta. 

Girardin találta fel az alineákat, azon sa- 

játságosan szökelő irmodort, mely nem ma- 

rad meg nyugton egy sornál, hanem mindig 
ujonnan kezdi azt, a gondolat minden fordulatá: 
nál, minden mondatnál és majdnem minden 
szónál. E modor a hirlapirói toilette, stilisztikai 

ravaszság, melynek igen sok követője akadt 

Francziaországban. A legközönségesebb, a leg- 
mindennapiabb egyszerü dolgok nyernek fontos- 

ságot és hangsulyt általa. Vegyük például Gi- 

rardinnek bármelyik mondását: „A kormány meg- 
támadtatik. A rágalom valótlan terveket tulajdonit 
neki. Bizonyítsa be a kormány az, ellenkezőt. 
Hogyan ? Tenyekkel. 

Lehet-e egyszerübb dolgot mondani ennél? 

De adjunk minden szónek keretet, és ime a fe- 

lületes olvasó, ki szemeit jártatja csupán a la 

pokon mégis meg-meg akad némely szón és a 

pugris még azt is hiszi, hogy minden pontozat 
valami rendkivülit mond. 

Girardin évek során mintegy féltuczat la- 
pot inditott, mindannyit hasonló szerencsével, bá- 
mulatos ügyességgel ées szellemmel. Gazdag, igen 

gazdaggá lett. És e mellett hires is. Meg lebe- 

tett elégedve sorsával tökéletesen. És mégis irigy 
szemekkel nézte azokat, kiknek nyugalmát fel- 
verte. A mit azon kis lapok elértek, ő soha sem- 
érhette el: a politikai befolyást. Más hirlapirók 
miniszterek lettek - ő pedig megmaradt Girar- 

din urnak. Ez volt életének legnagyobb fájdal- 
ma. Mert ő is vágyott hatalomra és tárczára. A 
öreg Granier beszéli, hogy mindőn "egy alka- 
lommal meglátogatta Girardint, épen egy töké- 
letes államrendszer kidolgozásánál találta. 
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honfiak, a nép akarat nyilvánitásának tartani, 

midőn magok a küldöttek nem a kerület vagy 

város román pépességének, hanem csak a „meg- 

bizbatóknak" küldöttei ? - Eredménye lehet az 

értekezletnek, s az eredményt talán sokan óhajt 

ják is; bizalmatlanságot idézni elő polgár és 

polgár között, elégedetlenség szitása ! ezek ta- 

lán feladatai, mindenesetre azonban csak ezek 

lehetnek eredményei az értekezletnek ! 

Ősmerem a román nép viszonyait, ösme- 

rem magát a népet, mely boldognak érzi magát 

egyszerüségében, hallottam nem egyszer elisme- 
rőleg nyilatkozni az államrendszerről, mely alatt 

szabadnak érezve magokat, oly sokat haladtak 

tudom, hogy leginkább a román ur és román 

hivatalnoktól retteg; - s mindezeket oly vi- 

déken észleltem, hová a ,felvilágositókt nem 

„boldoigtó, hanem mérgező elvei márbehatoltak. 

Ily népesség nem képviselteti magát az értekez: 

leten, s ha igen nem világosittattak föl az ér- 

tekezlet álláspontjáról. 

Az értekezlet sok tagja, különösen a pas- 

sivitás követői, az 1848 diki álláspontra támasz- 

kodnak s nagy hangon kürtölik, hogy érvény- 

ben van még a balázsfalvi szabadság mezején" 

tett eskü, érvényt kell szerezni az ott kifejtett 

programmnak. 

Ezek az urak zavarják a holtakat, s nem 

akarják észrevenni, hogy a háborgatottak reájok 

vetnek árnyat, nem akarják látni, hogy azon 

szomoru, szerintök dicsteljes szereplés, számokra 

csak töviseket termett, melyektől őket csak a 

magyar alkotmány szabaditá meg, 

Megküldhettem volna Baritiu Györgynek, 

tegnapi tudósitásomban emlitett jelentésének szó- 

szerinti szövegét, hiszem azonban, hogy ma- 

ga a kivonatolás a közérdeküeket már tartal- 

mazta. 

Fennebbi körülményekről, a holnapi érte- 

kezlet eredményével együtt bővebben tudó- 

sitom. 
Fogadja tiszteletem nyilván itását 

levelező, 

Képviselőválasztási mozgalmak. 
Baróth, május 10. 1881. 

(A honboldogitók Baroóthon.) 

Tisztelt Szerkesztő ur! Párturiunt 

montes, nascitur ridiculus mus. 

Ágyu dörgés, harangzugás nem jelezte, nagy 

plakátok sem hirdették, hogy jönek a hon-haza 

boldogitói. Nem! de a vezér maga jött előre, 

faluról, falura járva tudatni, hogy f. hó 8-án ott 

leszünk. Ott Erdővidék szivében Baróthon. Ott 

leszünk felébreszteni Erdővidék minden fiát po- 

litikai letbárgikus álmából- Megétkezett a várva 

várt nap is. Még délután 3 órakbr nincs s em- 

minesz, nincs semmi zaj. „Legyünk 

csendesen mi is? - mondán öreg baloldali ba- 

rátomnak, még jönni fog, még jönni 

kell; a kinek eddig minden igérete szentirás 

volt, ki választói előtt tett igéretét olyan hiány 

nélkül teljesitette bé, az az Orbán Balázs nem 

teheti, hogy a mit tegnap 11 falunak igért, ma 

ne váltsa bée. Igazam volt. . . (Öreg baloldali 
barátom elismerésül meglapogatta vállamat) 4 
órakor össze volt gyülve a tekintélyes hallgató. 

ság. A miklósvári választó kerület nagyja, ki- 

csinye, fia, lánya mind a hatvanon itt vol- 

tak, akarom mondani belőlük annyian jelentek 
meg. Hát nem nyilvanulé igazán a nő emánti- 

patio kérdéseinek szükségessége Baróthon. Ta- 
nuljatok nagyobb városok asszonyai, szolgáló 

lányai! Szivesen kezet fogunk veletek ma- 

gasztos szélunk kivitelében. Aztán megsugjuk 
. 

Szerinte minden ministeriumot egy épület 

ben kellett volna elhelyezni. Az épület közepé- 

ben a ministerelnököt ki társainaak minden eré- 

nyét öszpontositsa magában. Egy idealis minis- 

ter. „Ki lenne ez ideal? kézdezte Granier. Gi- 

rardin megütödve tekintett reá. Egy elnök az ő 

saját eszménye szerint, vajjon lehetett e más mint 

Emile Girardin! Szerencséjére ezen boldog álma 

soha sem telyesült. 
Az ő nyugtalan változó szellemével mely. 

lyel csak napról napra élt mint kormányférfi 
igen nevetségetté tette volna magát. Soha sem 
hagyott fel a hirlapirással. Csak a halál szakij 

totta meg azt. 

Pár nap előtt vitték ki pompás palotájából 
és temették neje mellé a kriptába. Még utolsó 

éveiben is alapitott uj lapokat. Még az utobbi 

napokban is panaszkooott, hogy 50 éves hirlapi- 

rói munkásság után hazájának kormányában, ő 
még sem szerepelt, sohajtván: „Tiz percig mi- 

nisternek lenni, jobb mint tiz évig birlapirónak." 
De hogy utolsó lehelletéig vezette a tollat, ép 
ez lesz az ő halhatatlansága és dicsősége. Mind. 
ama tentából és papir halomból mit ő életében 

összeírt - mindenesetre nem marad egyéb hátra 
mint: egy dicső név és - - öt hat millió 

iranc! - N.r. P. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGÜNYE. 

Huszonnyolczadik fejezet. 

A csalódott udvarló. 

IFolytatás.) 

Az öreg ur karszékében ülve, s csú- 
zos lábát egy szemben álló pamlagon pi- 

nektek, hogy milyen édes, milyen kedves az a 

politika.... 

De félre e gondolatokkal! Most jön B. 

Orbán Balázs. Mély csendesség . . Egyetlen éljen 

sem zavarja a gyülés nyugalmát.. E esendes- 

séget Debiczki Mihály baróthi gyógyszerész lett 

bátor reszkető hangon megszakitani, midőn Dá- 

nér István birtokos és szeszgyát tulajdonost el- 

nökül kikiáltani ajánlja. Ugyis lett. 

Eilnök következő beszéddel nyitja meg a 

pártgyülést: „Tisztelt Közgyülés! Miután köszö- 

nöm a bizalmat, folkérem Br. Urbán Balázs urat, 

hogy mondja el a mit akar.6 E rövid de velős 

beszéd után Orbán B. hosszabb beszédben saját 

zászljóuk alá huvja a jelen volt választókat. A kor- 

mány zászlója szennyes már - ugy mond - igaz 

hazafi nem sorakozhatik alája. (!) tempora, o 

mores.) Dualismus, Közös hadsereg, Bosnia oceu- 

pálása, vám és kereskedelmi szerződések balol- 

dali szinben felbokrétázva miután általa be let- 

tek nekünk mutatva, ajánlja Ineze József kolozs- 

vári lakóst, de e város nagy érdelmü szülöttét 

a háromszék miklósvári kerület képviselőéül.... 

Általános éljenzés után elnök így szól: „Tisz- 

telt közgyülés! Br. Orbán Balázs ur elmondta, 

mit akar, hát kügyünk egy bizottságot In- 

cze ur után, hogy hija be, hogy mondja meg ő 

is mit akar." 

Ezután csakhamar megérkezett Incze J.s 

mintegy 6 iv pappirról leolvassa azokat csak 

nem, a mit B. O. Balázs elmondott. Nem feled- 

kezett meg a helyi érdekekről sem. A járás bi- 

róságot Baróthra vissza fogja hozni. A felsőbb 

népiskolát felfogja virágoztatni. „Kellé nekünk 

ennél több - mondá öreg baloldali barátom. - 

Oh! ha ezt hallotta volna a távol levő ba- 

róthi nagy választó közönség."Magam is bántam, 

hogy nem hallhaták meg, különösen azt a gyö- 

nyörü képes kifejezéseket, mely a haza áruló 

Tiszát, a rabló Bécset, mely hurkot vetett a 

magyar kormány nyakába, és igy mozdulata 

tőle füugg - összevissza szidta, azt a gyönyörü 

logikát, mely igy hangzott: „Ausztria alig állott 

nehány mértföld területből, mikor Magyarország- 

gal szövetkezett, de most hatalmas állam, mely 

hatalmát Magyarország szerezte, mert ha egy 

ember a másikkal szövetkezik, egyik ha gazda- 

godik, a másiknak szegényedni kell." (Ehez sem 

kell commentár.) 
Na még a tisztelt jelölt ur a brassói posz- 

töt is, megválasztatása esetében, a bécsivel ver- 

senyre fogja állitani, s pedig előnyösen a ma- 

gyar ipart fel fogja virágoztatni. 

„Bizonyosan - mondá öreg baloldali ba- 

rátom - a képviselőjelölt ur diszmagyarja is 

brassói posztóból van, s lakcsizmáját baróthi 

szakértők készitették. Aligha a singes arany- 

lánczot is nem a barótbi naturalista Máthé ur 

állitotta össze ? 
Végül szólt Orbán B., beajánlotta Ferenczi 

Miklós tordai képviselőjelöltet. Ferenczi ur is 
kellett hogy beszéljen. - Hova lett volna a 
trium viratus? Beszélt tudós arczezal, föl- 

dig érő phlegmával, alispáni, szolgabirói kortes 

fogásokról, s aztán tudja isten miféle kinevezé 
sekről. 

„Bizonyosan - mondá öreg baloldali ba- 
rátom - összetévesztette a prokátor ur a kor- 

mánypártot az egyesült ellenzékkel. Nem csoda 
oly hosszu zarándokolásban. 

Az elnöki zárszó következőleg hangzott: 

„Tisztelt közgyülés! Elmondták az urak, 

hogy mit akarnak, hát az isten éltesset - 8 

itt a baróthi nagy vendéglőt megreszkettető nagy 

éljen szavait elfojtotta. 
ksz ss as s ag a z ka s k ks zl e a. 

pentetve, szokatlanul vidámnak s elégült- 

nek nézett ki, s midőn Bella és Kitty 
szobájukba távoztak, igy szólt: 

Nemde Gertrud, most ismét ugy 
ülünk itt együtt, mint a régi jó időkben? 
Aztán lezárta szemeit, s Gertrud csak 
hamar észrevette, hogy csendesen el- 
szunyadt. 

MMMivel látta, hogy a mint az öreg ur 
ült, lehetlen volna ugy elmennie mellet- 
te, hogy álmából fel ne ébressze, csen- 
desen félretette a hirlapot, s kézi mun- 
kát vonva elő zsebéből, (mert Gertrud 
ritkán ült helyén összetett kézzel), mi- 
dőn a kapu felől kanyargó útra egy árny 
vetődött; s a mint felpillantott, ugyan- 
azon egyént látta maga felé közelitni, 
kiről azelőtti napon elhatározta volt ma- 
gában, hogy kerülni fogja. 

Mr. Bruce most is azon önbizalom- 
mal, s derültséggel tekintett szemébe, 
melyet ő mindig nagyon sértőnek talált. 
Kezében mindig gyönyöriü rózsa csokor 
volt, mit mosolyogva tartott Gertrud bá- 
muló szemei elé. 

- Nagyon szép, szólt Gertrud, nyu- 
godtan szemlélve a hajló vékony ágakat, 
melyek valódi bővséggel voltak eláraszt- 
va, fehér és piros moha rózsákkal. 

Gertrud halkan beszélt, hogy fel ne 
ébressze mr. Grahamot. Bruce ur is ezért 

meghalkitotta hangját, s félig suttogva 
mondá, a mint a rózsákat Gertrud feje 
fölibe tartotta : 

- Szépeknek tartottam őket, mikor 

- - i 

Szomoruan váltunk meg a nagy ftérfiaktól, 
kik innen Köpeczre hajtattak. Én fájós lábam- 
mal, hajolt derekammal nem kisérhetém. De 

üdv neked Köpecz, ki falaid közé befogadtad, 

és áldás rád kőszénbánya, most fog igazán el- 

következni felvirágzásod korszaka, mert szemtől 

szembe látod a magyar ipar fejlődésének leg- 
erősebb harczosait. i 

A tisztelt szerkesztő ur pedig engedjen 

meg gyengeségeimről, ha nem tudtam elég hi- 

ven és tán kellő szépségben ecsetelni a hon- 

mentők szereplését Baróthon, mert a hegyek 

egér szüleménye egészen kihozott vala sod- 

romból. Lehel. 

Kézdivasárheoly, 1881. máj 12. 

A képviselőválasztási mozgimakról nálunk 

még csak Sepsiben tudunk, hol Tiszát és Jókait 

egyhangulag jelölték ellenjelölt nélkül. Noha 

semmi mozgalom a más vidékeken, mégis annyit 

megirhatok, addig is, mig tényeket irhatnék, hogy 

Kézdivásárhelyt Nagy Gábor lesz felléptetve, 

a mostani képviselő, a szabadelvü párt részéről 

hogy a függetlenek vele szembe kit fognak fel- 

állitani, még nem lehet tudni, de állitsanak bár- 

kit, azt hiszom nagy aggodalmat nem fog okoz- 

ni pártunknak s igy biztosan mondhatom, hogy 

Nagy Gábor Kézdivásárhely képviselője leend a 

következő országgyülésen is. A küzdelemnek 

odaadó munkásságnak és kiváló szorgalom- 

nak leend a megjutalmazása az értelmesb és 

0b érzésü polgárok által. A kézdi kerületben 

eddig habarék képviselő volt Lázár Mihály, mi- 

kor a kerületnek nem igen van fogalma és tu- 

dása erről a társalgásra alakult pártról. Hogy 

Lázár Mihály megmarad.e továbbra is politikai 

elveivel e baldokló párt mellett, nem tudom, 

ha mint Varman és Péchy Manó nyilatkozott, 

hogy belépik a szabapelvü pártba, kérségkivül egy- 

hangulag választatnék meg, igy az hallszik, hogy 

a szabadelvü párt vele szembe szándékszik fel- 

léptetni Bálint Károly rom. kath kanonok szent- 

léleki papot s tekintve, hogy a választó kerület 

nagyrésze rom. katholikusokból áll s ha őszinte 

becsüléssel és ragaszkodással lesznek esperest- 

jökhez, akkor Lázár Mihály könnyen eleshetik. 

Az orbai választó kerületben azt hiszem a 

derék Kunle ellenjelölt nélkül fog megválasz. 

tatni, ha ugyan más magasabb politikai okok 

máskint nem rendelkeznek vele. 

Gábor Péter pedig Bereczk örökös szabad- 
elvü képviselője. ; 

Mindezekről a fámia beszél-e szerint most 

csak mint keringő hirt irhatom, de rövid idén 

azon helyzetben leendek, hogy mindezen dol- 

gokról tényekben fogok tudósitást irhatni. 
...n... 

... 

A lapokban felmerült azon hirek- 

kel szemben, hogy Debreczen szab. kir. város 

III. választó kerületében Tisza Kálmán 

miniszterelnök, a II. választó kerületben pedig 

Kiss Lajos ezen választó kerületnek több 

országgyülésen képviselője léptettettek fel az 

ottani szabadelvü párt által, - az ,„Orsz. Ért.4 

hiteles forrásból arról értesűl, hogy ezen hir 

ma még korai, mert a nevezett választókerüle- 

letekben még a mai napig a szabadelvü párt 

választói érfekezletet nem is tartott.. A szabad. 

elvü párt választói értekezletei, melyeken a kép- 

viselőjelölés fog megtörténni, f. hó 15-én, jövő 

vasárnap fognak a szóban levő választó kerüle- 

tekben megtartani. Meglehet, hogy ezen ér- 

tekezleteken Tisza Kálmán és Kiss Lajos fog- 

nak képviselőjelölteknek kikiált atni, eddig azon 
ban ez meg nem történt. 

.. 

leszakitottam, de az összehasonlitás ál- 

tal nagy hátrányban vannak. miss Flint, 

s azzal kifejezés teljes pillantást vetett, 
Gertrud arczrózsáira. 

Gertrud, ki ezt izetlen bóknak tar- 

totta, csak azért is, mert Bruce urtól 

származott, felállt, s a szobaajtó felé kö- 

zeledett, igy szólva: 

- Bemegyek mr. Bruce, s meg- 

mondom a fiatal hölgyeknek, hogy ön 
itt van. 

- Oh! kérem ne tegye, szólt hir- 

telen Bruce, útját állva; igen nagy ke- 

gyetlenség volna részéről; legkisebb vá- 
gyat sem érzek őket látni. 

Oly álhatatossággal állta el utját 

Gertrudnak, hogy ez akarata ellenére is 

kéntelen volt visszatérni, s ismét elfog- 

lalni előbbi helyét. Mialatt ezt tette, elő. 
vette munkáját, s arczán neme a bosszu- 
ság árnyának vonult végig. 

Mr. Bruce látta győzelmét, s fel is 
használta azt. 

- Miss Gertrud, szólt közelebb 
hajolva hozzá, megteszi nekem azon szi- 
vességet, hogy ma e rózsákat hajába 
tüzze ? 

- Soha sem viselek szines virágo- 
kat, felelt Gertrud, a nélkül, hogy te- 
kintetét himzéséről felemelné. 

Mivel Ben azt gondolta, hogy ezt 
gyásza végett mondja, mert Gertrudon 
egyszerü fekete ruha volt, külön válogat- 

ta a fehér rózsákat, s azon kéréssel nyuj- 

totta át azokat, hogy az ő kedvéért vi- 

BELFÖLD. 

Haáromszék, 1881. máj. 12. 

Kézdivásárhely város közönsége fényesen 

ünnepelt folyó hó 10-én a trónörökös mennyeg- 
zői ünnepére. Reggeli 5 órakor taraczkok dur- 
rogása jelentette az ébredező közönségnek a nap 

ünnepélyes voltát. Reggeli 9 órakor ujból a ta- 

raczkok szólottak, mire a képviselő testület, ipa- 

ros társúlatok, kir. törvényszék, járásbiróság, s 
más hivatalok és katonaság, nagyszámu ünnep- 
lő polgárság által követve, a városház tanácsa 

eleibe gyülekeztek s onnan levonultak a róm. 

kath. templomba a „Te Deum-ra. Fél 11 ora- 
kor vonult fel az ünneplő gyülekezet a nagy 
reform. templomba, hol SzékelyJános ref. 

pap buzgó alkalmi imát tartott s végül a gyü- 

lekezet tfenállva énekelte a „Hazádnak rendület- 
lenült. 

Az isteni tisztelet végeztével az egész gyü- 

lekezet a képviselő testűlet zászlóját a tanács 

házhoz kisérte, hol derék polgármesterünk Szőcs 

Józseft a nap jelentőségét festő beszéde után 

Rudolf korona örökös és Stephania herczegnőt 

éltette a közönség s eloszlott rövid időre, hogy 

délután 1 órakor ismét összejöjjön a „Kölönte" 

kertbe a diszebédre: Fél két órakor mintegy 
60.an összeseregelt az értelmiség, hivatali osz- 

tály, katonaság, jelesebb polgárság, kereskedői 

osztály, tanitói kar s kezdetét vette a taraczkok 

dutrogása közt a nap emelésére rendezett disz- 
ebéd, mely minden az ételekre, italokra kiszolgál- 

tatva ritkitotta párját s Kölönte Mózes jóravaló 
vendéglősünk jó izlésére mutat. Vig hangulat, 
kedélyesség jellemezte az összejövetelt. Köszön- 

tők mondattak az „első magyar ember" a ki- 

rályért, melyet fennállva hallgatott végig a kö- 

zönség, továbbá Rudolf trönörökös és nejére 

Stephania királyi főherczegnőre, a belga királyi 
párra stb. stb. 

A kedélyes és vighangulati ebédnek a dél- 
utáni 6 óra vetett véget. 

Este a város fényesen ki volt világitva, 
kitünt a tanácsház gyönyörü három trausparent- 
jével. 

Az egész ünnepély igen csinosan volt ren- 

dezve, programmszerüleg megállapitva, miért 

méltán kiérdemelte derék polgármesterünk Szőcs 

József ur az elismerésnek legnagyobb nyilváni- 

tását. Éljen soká! hogy társas életet eszközöl- 

hessen bölcs tapintatával azon mindent romboló 

szellemmel szembe, mely ujabban felütötte fejét 
városunkban. 

Igaz, e törekvések legfölebb gyermekeket 

ijeszthetnek meg; az erős férfiu legfölebb saj- 

nálkozik a tehetetlenség vergődésén, de meg 

nem retten tőle, legfölebb föl sem veszi förmedel- 

meit a sajtó azon ferde kinövésének, mely itt 

burjánzott fel a „bagatel" ügyeket sirató bus 

magyarok körében. - n. - 

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK. 
A helyi kir. törvényszéknél f. hó 13kán 

tartott végtárgyalások. 
I. Vádlott Szilágyi Todorné kolozsvári mo- 

söné, ki négy év óta szoros viszonyban volt 

Drágos János szomszédjával, egyszer azonban 

unni kezdé a régi ismeretséget, s kereken kije- 
lentette, hogy többé hallani sem akarja szerelmi 

ömlengéseit; a régi házi barát azonban mind- 
ennek daczára nem hagyott föl látogatásaival, 

sőt egy izben kissé mámoros fővel állitván be 

szive választottjához, bátorságot vőn magának 

komoly föllépésre, mire vádlott nő egy fazék 
forró luggal vetette végét a szóharcznak. Szem. 

zz 

selje ma azokat, ellentétül gyönyörü, se- 
lyem puhaságu, fekete hajfonásai mellett. 

Nagyon köszönöm szivességét uram, 
felelt Gertrud, soha szebb rózsákat nem 

láttam ezeknél; de nem vagyok ahoz 

szokva, magamat ugy felpiperézni, s re- 

mélem ki fog menteni ezért. 

- Tehát kegyed nem akarja elfo- 
gadni rózsáimat ? 

- De igen, örömmel elfogadom azo- 
kat felelt Gertrud, felállva, ha megenge- 
di, hogy egy pohár vizet hozzak, s be- 
lehelyezve, a szalonba tegyem, hol mind- 
nyájan gyönyörködhessünk benne. 

- Virágaimat nem az egész család 
kedvéért metszettem le, s hoztam ide, 
szólt Ben, félig sértődött hangon. Ha ke- 
gyed nem akarja viselni őket, más vala- 
kinek adom, ki azt bizonnyal megteszi. 

Ez, gondolta magában, kellemetle- 
nül fog hatni reá, mert oly nagy volt 
Ben hiusága, hogy Gertrud maga vise- 
letét egészen csak puszta kaezérságnak 
tulajdonitotta, s mivel ilynemü esetek 
mindig csak arra szolgáltak, hogy bá- 
mulatát, imádata tárgya iránt, még na- 
gyobb mértekben felkeltsék, azt hitte, 
hogy Gertrud is csupán ezt czélozza. 
„Meg fogom büntetni őt, gondolta ma- 
gában, mialatt a rózsákat ismét egy cso- 
korba kötötte, s Kittynek szánta ajándo- 
kul, kinek ez bizonnyal hizelegni fog. 

(Folyt. köv.) 

reá, megverték. A végtárgyalás folyamán vád- 

beöntötte az ostrommal szünni nem akaró sze- 

relmest, s ahg volt elég három hét, hogy kihe- 

verje a forrázás által előidézett sebeket. Vádlott 
nő töredelmesen vallotta be tettét, de azt hozta 
fel mentségül, hogy becsülete védelmére hasz- 

nálta a forró lugot, mert sértett, kit ő nem sze- 

retett, folyvást csábitgatta, sőt még házasság. 
törésre is reá akarta venni. A biróság nem adott 

hitelt mentségének, s a számos enybhitő körül- 

mény számbavételével 24 órai elzárásra és 10 

frt pénzbirságra itélte. Közvádló fölebbezést je- 

lentett. 

II. Vádlott: Olár Stefán egeresi földész. 

A vádhatározat szerint adóhátralék meg nem 

fizetése miatt lefoglalták egy borját, s midőn a 
községi előljáróság megjelent telkén, hogy a 

zálogtárgyat elárverezés végett elszállitsa, egyik 

esküdtet megragadta és földhözverte. Tettét be- 

ismerő vádlott avval védekezett, hogy előbb a 

községi előljáróság tagjai bántalmazták, kik ré- 
szegen jelentek meg nála s garázdálkodni kez- 

dettek, majd a nélkül, hogy okot adott volna 

lott mentsége meg levén czáfolva, a közvádló 

inditványa értelmében vádlottat 3 havi fogház 

büntetésre itélte. 

Végtárgyalást vezette: Pap, birák voltak : 

Comanescu, Szász, közvádló: Bodor. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. május 14. 

Helyi hirek. 

- A Budapest felől jövő éjjeli és reg 
geli posta ma a viz okozta akadályok miatt tel- 

jesen elmaradt. A reggeli gyorsvonatnál ugyan 

átszállitották a személyeket, de eléggé meg nem 

róható könnyelmüséggel a postát Egeresen hagy- 
ták. E miatt ma egyetlen lapot vagy levelet 
sem vettünk Budapestről s a Királyhágóntal tör- 
téntekre nézve kénytelenek vagyunk ezuttal ter- 

jodelmes táviratainkr a utalni az olvasót. 

- Dr. Trefort Agoston m. kir. vall. 
és közoktatásügyi miniszter ur ma reggelre jel 

zett megérkezése, a fenforgó közlekedési zava- 

rok következtében, csak három órai késedelem- 

mel történhetett meg. A tegnap kiadott s la- 
punkban is közlött vasuti értesités értelmében 
ugyan a ma reggeli gyorsvonat megjötte általán 

lehetetlennek jeleztetett, estére azonban aunyira 
haladtak a munkálatok, hogy a Brátkán inneni 

harmadik alagutnál történt sziklaomlás teljesen 

elháritható lesz s e szerint a gyorsvonat Buda- 
pestről tegnap este a szokott időben s vele 
Trefort miniszter ur is elindulhatott. Egeresig 

minden akadály nélkül folyt is az utazás, sőt a 
vonat ma reggel már ki is indult ez állomásról 

de kénytelen volt megállani s Egresre ismét 
visszatérni, mert a rendes körülmények közt 

jelentéktelen és sehély Nádas pataka az éjjel 
annyira megdagadt, hogy kiáradva három he- 

lyen is kimosta a vasuti töltést, mihez képest 

Nádasig Kolozsvárról kelle segéd-vonatot külde- 

ni, mely aztán az átszállt utasokat s köztök a 

gr. Eszterházy főispán kiséretében érkező Tre- 
fort minisztert is tiz óra utánra szállitotta meg 

álló házunkba. 

A városi, egyetemi, tanügyi s más ható- 

ságoktól nagy számu tanuló ifjuságtól és polgár- 

tól ellepett peoranról hangos éljenek törtek föl 

a berobogó vonat érkeztével, melynek egyik osz- 

tályu kocsijából a miniszter jellemzetes arcza 

tekintett ki. A miniszter kiszállván, az éljenek 

lecsillapodtak s előbb Minorich Károly polgár- 

mester, majd dr. Haller Károly Rector üdvözlé 
a várt vendéget szivélyes szavakban, mire a mi- 

niszter pár köszönő szót ejtve, hangos éljenek 

közt indult meg tanácsosaival és az elfogadó 
bizottságokkal a városba, a hosszu kocsisor a 

magas vendéget szállásáig, gr. Bánffy Béla bel- 

szénutczai lakásáig kisérvén, az utczákon nagy 

számu kiváncsi közönség tolongó sorai között. 
Mig a miniszter szállására tért, a kolozs 

vári kör szomszédos termei az összes taninté 

zetek képviselőivel teltek meg, kik tisztelegni 

kivántak volna a magyar közoktatásügy fővezé: 
rénél, azonban hasztalan, mivel a minisztel 

használva az épen alkalomszerüleg földerült idő 
kedvezését, azonnal az épülő egyetemi vegytani 

intézet s az egyetemi helyiségek megszemlélé: 
sére indult Szász K. és Markusovszky tauácso 
sok, Weber épitész és az egyetemi hatóságok 

kiséretében, lehetőleg még ma végezni kiván 
ván teendőit, miután a megbomlott menetrend 

okán, hétfőn okvetlen Budapesten kellvén lennie 
lehet, hogy már holnap vissza kell utaznia. Re- 

méljük, azonban, hogy a gyors visszautazás ne! 

válik szükségessé s alkalmunk lesz a kedve" 
vendéget kár még a holuapi egész napon kö 

rünkben tisztelhetni, mind városunk tanügyi éf 
dekeinek tekintetéből, mind, hogy a minisztef 
urnak alkalma legyen uti fáradalmait kissé ki 

pihennie szives vendéglátó városunk körében: 

Mindenesetre legyen melegen üdvözőlve e he 

lyen is, mert biztosan számitunk rá, hogy köz 

tünk mulatása maradandó nyomokat hagy tan 
ügyünk életében ! 

- Tegnap nemcsak a Kolozsvárról mes 
indított gyorsvonat, hanem a vele szembe Buda 

pestről jövő is veszélyben forgott. Egyik első 087. 

tályu kocsinak, melyben tekintélyes utasok u 
tek, el volt teljesen törve egyik kereke, s csa 
a kolozsvári vouat szerencséilenségének köszül 



hető, hogy e miatt Révnél hosszabb ideig kel- 
letvén időzni az utasok észrevették a törést, s 
eleje vétetett a fenyegető veszélynek A vaggont 
rögtön lecsatolták s Réven hagyták. 

- Személyi hirek. Follert, nagy-sze- 
beni királyi postaigazgató és Ugron Gábor 
országgyülési képviselő városunkban időznek. 

- A viz. Hamarább, semhogy soraink 
napvilágot látnak, ott lesz már a Szamos igen 
feldagadt árja Szeged alatt. Hazarészünkben 
az általános bő és nagy esőzések okán minden 
folyó megáradt, s a Tiszába ömlesztendő tartal- 

mukkal, aligha meg nem gyüjtik ott ismét a 
viztől annyiszor veszélyeztettett alföldön a bajt. 
- A Szamos legalább akkorát nőtt, hogy nor- 
malis viszonyok között ekkorára, emberemléke 
zet olta nem dagadt ki. - Itt hömpölyög a 
sárga mocskos ár el városunk alatt. - A men- 

tén levő kerteket elárasztotta feljesen; a hosszu 
sétatér elejétől végig megközelithetetlenül viz- 
ben uszik. Az alsó hosszu hid, mely a felleg- 
várba visz, el van zárva azközlekedéstől, mint- 
hogy a hidífák megvannak ingatva. A Sig- 
mond féle mümalom melletti zsilipeket 
elsodorta és a nagy kőépület falait veszélyezteti 
most. Az állami fausztatóktól, zsilipektől, gátok- 
tól s innen.onnan épületektől, nagy gerendákat 
ezipel magával a hömpölygő viz, melyeket, hogy 
mily erővel kellett leszakitania, meglátszik a 

toppant összefoglaló kettétört vasszegekről. E 

gerendákat csapkodja a szamoson levő hidak- 
hoz és a part czölöpjeihez. Az uj utcza és külső 
király-utcza között a széles szamosárok tele van 
a partok széleig vizzel s a növekedés, mely ma 

reggel 5 órától kezdődött s rohamosan történt, 

még folyton tart. Nagyobb veszélytől ugyan ná- 
lunk alig lehet szó, de a nagy viztömeg majd 
az alantabb fekvő falvakat és szántóföldeket 
fogja megviselni. A vidékről már is jeleznek 
több felől bajt. Igy Apahidán a viz oly magas- 
ságot ért el, hogy a vasut-töltések felett jár, 
Egeresnél pedig nemcsak a vasuti töltéseket 
vitte el, de itt az átszállás is veszélylyel jár. A 

segély vonat még a kora reggeli órákban ki- 
ment. Ez okon sem Budapestről, sem Brassó fe- 
lől jövő postát nem kaptunk. Mint lakonikus 
távirati közlésből értesülünk, a Maros is áradás- 

ban van s Ludas és Radnóth táján akkorára 

dagadt, hogy a vasuti közlekedést aligha meg 
nem akasztja. 

- Nyomdász májális. Azok az em- 
berek, kik közvetitik a gondolatokat a kicsiny, 
de hatalmas ólomkatonákkal, melyeket betünek 
hivnak, - a nyomdászok, kik reggeltől estig 
állanak a sok fiókos szekrény előtt s mindegyike 
egy nap legalább is 24 ezerszeruyul be 
a betüt tartó rekeszbe: jövő hó egyik ünnep- 

napján (jun. 26.án) tavaszi mulatságot rendez- 
nek. A mulatság belyéül a plövöldet van ki- 
nézve, s mivelhogy azoknak, kik legtöbbet dol- 
goznak esik legjobban a vigalom, mi a nyom- 
dászoknak nem jó kedvet kivánunk - az ugy 
is lesz! - de jó időt és nagy közönséget. 

- A városi képviselő bizottság 
Dem rég elhatározta, hogy a Szamos mentén 
nehány uj kut állittassék fel, s megbizta az illető 
szakosztályt a részletes javaslatok megtételével. 

A szakosztály a napokban ülést tartván, hosszabb 
víta után elhatározta, hogy a vizveték kérdésé- 
nek eldöntése előtt nem tesz javaslatot, hanem 
ajánlja a communitásnak, hogy a vizvezeték le- 
hetitésére tétesse meg az előtanulmányokat. Ez 
volna tehát az első lépes a vizvezeték ügyében. 
Még megérjük lesz valami belőle. 

- A vasuti közlekedés nem csak fe- 
lülról, hanem az országrész helye felől is zavart 
szenvedett a több nap óta folyton omló eső ál. 
tal megduzzasztott vizektől. A ma reggeli bras. 
sói vonat is két és fél órai késedelemmel érke- 
zett Kolozsvárra, a Szamos Apabidánál alámos- 
ván a töltést. A Szamos városunk körül is na- 
gyobb károkat okozott, a monostori anya gátat 
megkerülve az alantabb helyeket előntötte, a 
sétatéri kertész telepet elárasztotta, a nyári szin- 
ázat nagymértékben feszegeti, a németek pal- 

lóját megingatta, a vasuti állóház alatti vashid 
fölött és alatt kiöntve kerteket, réteket, fákat 
eztt s a hegyvidékről sok épűlet és fa-roncso- 
ékot ragad magával. A különben ártatlan Ná- 
das pataka a Nádas-fürdő egész területét elbo- 
itotta s körül-bé szintén tetemes károkat okoz. 
erenesére, hogy ma reggelre fölállt az idő 
1gy remélhető, hogy a vész hamar lefoly. 

ka - Rudolf trónörökös menyegzője al- 
mából a kolozsvári fogházból is kibocsáttatott 

migepelőtt két fegyencz. Meginditó volt látni 
tárola e két szerencsétlen fogadta az általuk 

ról sem sejtett örömbirt. Egyik elkezdet 
" a kereszteket vetett magára s rögtön fel- 

dta hogy egyenesen a királyhoz megy meg- 
szönni e nagy kegyét. 

lokho Tiszteletteljes kérelem a hivata- 
va melyek lapunkat hivatalos értesitésekkel 
iz *g irdetésekkel keresik :meg! Most másod- 
ie ordalank azon kéréssel a hatóságokhoz : 

vele k edjenek hozzánk intézett portomentes le- 
m. pa a ministeri szabályzatban előirt módon 
j öker yegezni, minthogy nincs nap, a melyen 
ei a összeget ne kelljen fizetnünk a hiányosan 
imzett hivatalos levelekért. 

ke Illetlenség. Nem tehetjük, hogy e 
mek eh meg ne rójuk közönségünk indolentiáját, 

yet ma reggel tanusitott. Mig ugyanis a köz- 

oktatási minister fogadására számosan jelentek 
meg a vasuti állóházban s hangos éljenekkel 
üdvözölték az érkezőt, megbocsáthatatlan kö- 

zönynyel nézték a brassói vonatban követjelölti 
utjáról ugyanakkor érkező Incze József ügyvé- 
det, ki pedig Baróthon elmondott szélbali pro- 

grammbeszédével bizonynyal sokkal több szol- 
gálatot tett a hazának, mint Trefort összes mi- 
nisteri működése által. E páratlan indolentia 
annyival inkább menthetetlen, mivel a mig a 
minister ur kezében csak egy pálczával szállt ki 

a waggonból, Incze ur markában tartotta a szé- 
kely atyafiak között diadalmasan meghordozott 
diszkardját, mely saját állitása szerint azon 

okból volt a kijelöltetési komédia kiegészitő ré- 

sze, mert „a mint a királyi felség, ugy a nép- 
felség előtt sem szabad megjelenni kard 
nélkül. 

- A magyar királyi államvasutak ko- 
lozsvári üzletvezetőségétől ma a következő érte- 

sitést vettük: Tegnap este Egeres és Magyar- 
Nádas közőtt történt töltés szakadás kö- 

vetkeztében a tegnapi 4. számu személyvontuuk 
csak Egeresig közle dkehetett; sze- 
mély és posta forgalom egyelőreátszállás 
mellett eszközöltetik. 

- Az öngyilkosságok krónikája ismét 
szaporodott egygyel, Hofmann Boldizsár lakatos 
segéd a Geng Ádám műhelyből pisztoly lövéssel 
vetett véget életének ma d. e. 1/, 11 órakor a 
kőztemetőben; Az öngyilkosságot - a mint az 

a hátra hagyott leveléből kitünik életuntság- 
ból követé el. Ez már a hatodik öngyilkossági 
eset rövid idő óta városunkban. Valóban elszo- 
moritó. 

- Meghivó. A „kolozsvári m. k. tud. 
egyetemikör" folyó évi május 15. napján vasár- 

nap, d. e. 10 órakor, a kör helyiségében ren- 

des közgyülést tart, melyre minél számosabban 

megjelenni a köri tagok tisztelettel felkéretnek. 

Tárgy: A II. Concertet rendező bizotmány 

jelentése és felülvizsgáló bizottság kikűüldése. 
Kolozsvár, 1881. majus 14. Pataky Jenő 

elnök. Puskás Lajos m. titkár. 

- Köszönet-nyilvánitás. Méltóságos 
özv. Gr. Teleki Domokosné ő nagysága a Ko- 
lozsvári önkéntes tüzoltó egylet pénztára gyara- 

pitására o. é. 50 frt. azaz: ötven forintot aján- 

dékozván, e nagylelkü adományért hálás kö- 

szönetét nyilvánitja az önkéntes tüzoltó egylet 

parancsnoksága. Kolozsvártt, 1881. május 13. 

Deák Pál, főparancsnok. Münster Ede, 
segédtiszt. 

- Időjárás. Európában: A légnyo- 
más a tegnap óta ismét keveset változott. A 

nagylégnyomás (768-770) a kontinens észak- 

nyugati részében van, a depressió (769-760) 

pedig a Balkán félszigeten emelkedőben van. 

Németországban északkeleti szelek mellett az 

idő száraz, meglehetős derült. A hőmérséklet 

kissé nagyobbodott. Hazánkban: Többnyire 

északnyugati; észak és délnyugati helyenkint 

erős szelek mellett borus, hüvös, esős; számos 
belyeken jelentékeny mennyiségü esővel, Sopron- 

ban havas esővel. A folyó hó 10-ikén előreiel- 
zett esős, hüvös idő végéhez közeledik és derülő 

jellegel. Kilatás a jövöe. Hazánkban. Altalában 

lassu derülés, egyre nagyobb meleg és kevesebb 
eső várhato a jövő napokra. Dél északnyugo- 

ton még fenyeget. 

Hazai hirek. 

- A trönörököspár mint kereszt- 
szülők. Hartner Ferencz budapesti bádogos- 
mesternek gyermeke született. Az apa felhasz- 

nálva a trónörökös esküvőjét, három nap előtt 

táviratot intézett ő fensége főudvarmesteréhez, 

melyben ujon született gyermekének keresztszü- 

lőivé Rudolf főherczeget és Stefánia herczegnőt 

kérte fel. Másnap megjött a távirati értesités, 

hogy ő fenségeik a bádogos végtelen örömére a 

komaságot szivesen elfogadták s keresztfiuk szá- 

mára huszonöt boldogitó aranyat utalványoztak. 
Az ifju honpolgárt tegnap keresztelték Rudolf 
névre a terézvárosi plébánia templomban. 

- A szováthai fürdő a belügyminisz- 
ter rendelete szerint a törvényben előirt kiköté. 

sekkel gyógyiürdői jelleggel ruháztatott fel. Szo- 
váta vidéke oly rendkivül szép, annyi bámulni 

való ritkasága van összehalmozva a természet- 
nzk, természetes meleg - néhol kiállhatatlanul 
forró - és hideg sós vizei oly bővek, hogy rö. 

vid idő mulva bizonyosan a leglátogatottabb er- 

délyrészi fürdők közé fog tartozni. Alig három 
évvel ezelőtt kezdték idegen vidékről menő ven- 

dégek használni s kezdtek épiteni egy napsütött, 

fátlan lapályon - bárha erdős parthie elég lett 
volna - igen primitiv módon lakóházakat. 
Tavaly kezdtek egyes birtokosok csinosabb la- 
kokat emelni s most, hogy a fürdő a viz vegy- 
elemzése után nyilvános gyógyfürdői jelleggel 

ruháztatott fel, hisszuk, hogy Maros-Tordamegyé- 

nek Szovátha mielőbb bővön eresztő jövedelem 
forrásává válik. 

- Titkos tanácsosi meltósággal 
fel vannak ruházva Magyarországon azokon ki- 
vül, kik az 1881. év folyamán kapták ezen mél- 
tóságot a következők: 1842.ből Almássy Móricz 
gr., Nádasdy Ferencz gr., 1844-ből Appony 
György gr., Szőgyéni Marich László, 1845.ből 

Vay Miklós b., 1847-ből erdődi Pálffty Leopold 
gr., Ziehy Ferencz gr., 1849-ből Geringer Ká. 
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Móricz gr., 1853-ból Cziráky János gr., 1854- 
ből Hajnald Lajos bibornök-érsek, 1857-ből Es: 

terházy Miklós gr., 1858-bol Stroszmayer György 
d.jakovári püspök, 1860-ból [Ziehy Albert gr., 
Forgách Antal gróf, Széchen Antal gróf, Mailáth 

György országbiró, Sennyei Pal b., Török Bá- 
lint gr., 1861-ből Pejacsevics Péter gr., Karolyi 
László, Pálfy Mór gr., Zichy Hermann gr., Ma- 
zuranic Iván, 1864-ből Károlyi Alajos gr., 1865- 
ből Fogarasy Mihály erdélyi püspök, Simor Já 
nos bibornok-érsek, 1866.ből Jósika Lajos br., 

Zichy Henrik gr., 1867-ből Széchenyi Imre gr., 

Péch Manó gr., Zichy Ődön gr., id. Rudics Jó- 

zsef br., Bornemissza János br., 1868-ból An- 
dássy Gyula gr., Bonnaz Sáudor csanádi püs- 

pök, Almásy György gr., Nopcsa Ferencz br. 

Széchenyi Gyula gr., 1869.ből Vancsa János g. 

cath. érsek, Lónyay Menyhért gr., Erdődy Sán- 
dor gr., Szapáry Antal gr,, 1870.ből Festetics 

György gr., Stojkovics Arzén budai püspök, 
Mihalaich József zágrábi érsek, Fábry István, 

1871-ből Orezy Béla br., Bedekovics Kálmán 
Horvát-Szlavon-Dalmát miniszter, Gorove István, 
Károlyi István gr., 1872.ből Somssieh Pál, Bittó 

István, Lipovniczky István n.-váradi püspök, 
1873-ból Szlávy József, Szapáry Géza gr., Toth 
Vilmos, Erdődy István gr., Szaámassa József egri 

érsek, Kerkápoly Károly, Tisza Lajos, 1874-ből 

Pejachevich Miklós gr., Roman Miron oláhér 
sek, Kovács Zsigmond veszpérmi püspök, 1875- 
ből Révai Simon b., Kálnoky Dénes gr., Sza- 
páry Gyula gr., Zichy József gr., Fratricsevics 

lgnácz br., 1876-ból Hunyady Kálmán gr., Zal- 
ka János püspök, Bánffy Dániel br., 1877-ből Pe- 

jachevich László g1., 1878-ból Perczel Béla, 

1879.ből Ghyezy Kálmán, Majthény László br., 

Fiáth Ferencz br., Radvánszky Antal br., Pe- 
jachevich László gr., Károly Lajos főherczeg 

udvarmestere, 1880-ból Kálnoky Gusztáv gr., Ipo- 

lyi Stummer Arnold püspök, Radványi Agoston 
püspök, Péchy Tamás, Nyáry Adolf br, Csáky 
László gróf, Mikes János gr., Schlanch Lőrincz 

püspök, Dulánszky Nándor püspök, Tisza Kál- 
mán. (Örsz. Ért.) 

- Egy mondat. Szól eképen: -„A te- 
metési ünnepélyt meghatóan szinelte a helyi tüz- 
oltó-egyletnek temetésen először ez alkalommal 

fellépett zenekara, a mely midőn egyfelől az 

Elhunytat szivhez szóló elegicus hangokban 

siratta, más felől L. B.-re - mint a zenekar 

alapitójára és ápolójára - vonatkozólag, elis- 
merésre figyelmeztető jelként mutatta be magát 

városunk közönsége előtt.4 Íratik pedig egy te- 

metés alkalmából, melyen az ujon alakult tüz- 

oltó zenekar játszott a Maros-Vidék czimü uj- 

ságlap által, melynek czime szóról-szóra követ- 

kezőképen hangzik: „M. V. Maros-Tordamegye 

és M.-Vásárhely sz. kir. város társadalmi, köz- 

mivelődési, közgazdasági, közigazgatási érdekeit 

képviselő szépirodalmi közlöny." 

- Megkegyelmezett rabok. A trón- 

örökös menyegzője alkalmából legfőbb kegyelem- 
ben részesültek : A munkácsi kir. orsz. fegyinté- 
zetből 6 fegyencz, a szamosujvári kir. orsz. fegy- 

intézetből 7, márianostrai kir. orsz. fegyint. 5, 

lipótvári kir. kerűleti börtön 5. váczi kir. kerü- 

leti börtön 7, nagyenyedi kir. kerületi börtön 7, 

aradi kir. tszéki fogházi 7, balassagyarmati kir. 

törv. fogházból 1, békés-gyulaiból 2. beregszászi- 

ból 2, hesztercebányaiból 2, budapestiből 1, deb- 

reczeniből 3, eperjesiből 2, egriből 3, fehértemp - 

lomiból 4, győriből 5, ipolyságiból 1. kalocsaiból 

4, kaposváriból 2, karánsebesiből 2, karczagiból 

6, kassaiból 2, kecskemétiből 2, komáromiból 3, 

lőcseiből 1, lugasiból 2, miskolcziból 3, nagybecs- 

kerekiből 3, nagykamzsaiból 4, nagykikindaiból 

2, nagyváradiból 8, nyiregyháziból 1, nyitraiból 

5, pancsovaiból 7, pécsiből 4, ipestvidékiből 2, 

pozsonyiból 4, rimaszombatiból 2, s.-a.-ujhelyiből 

2, soproniból 2, szabadkaiból 1, szegediből 2, 

továbbá a szegszárdi kit. tszéki fogházból 3, a 

székee-fehérváribol 2, a szombatbelyiből 7, a te. 

mesváriból 3, a trencséniből 1, az ujvidékiből 1, a 

veszprémiből 3, a zala egerszegiből 2, a zilahi- 

ból 3, a zomboriból 1, a beszterczeiből 1, a 

brassoiból 2, a csik-szeredaiból 1, a dévaiból 

1, az erzsébetvárosiból 2, a gyula-fehérváriból 6, a 

kolozsváriból 2, a marosvásárhelyiből 1, a naszódi 

járási fogházból 1, a torda vidéki tszéki fogházból 

1. Ősszesen 191. al 

Vegyes hirek. 

- Törést szenvedett magyar hajó. 

A Marnssich kapitány vezetése alatt álló „Anni- 
bale, nevü magyar brick-hajó, az elmult péntek 
éjjelén Goodvin Sands mellett egy angol gőzös 
sel összeütközvén, hajótörést szenvedett. A ka- 

pitány és a hajólegénység megmenekült. 

- Oroszország hóditásai, A Ruszky 
Invalidban Sztrjelbiezky tábornok az orosz bi- 
rodalom kiterjedését ismerteti. szerint 1855. 

márczius 3-ól 1881. márczius 13-ig : Európában 
leszámitva az engedményeket - 927., C] mftt. ; 

Ázsiában 36,665.,4 C műdet szerzett; Ameri- 

kában pedig 24,050., C1 műdet engedett át. 
Mikor II. Sándor trópra lépett, a birodalom ki- 

terjedése 489,449. C1 mfidet tett és mikor 
meghalt, 402,979., C1 mfdet, tehát a szerze- 
mény 13,542., C1 mfdet teszen. Ide nincs be- 
számítva a Kuldzsi miatti kátpótlás és a nem- 

rég meghóditott Turkománia, vagyis a teke- 

roly br., 1852.ből Bánfíy Miklós gr., Eszterházi 1 
turkománok roppant területe. 

KÖZGAZDASÁG. 
Meddig haladt méhészegyleti ügyünk? 

Azt mondja a példabeszéd: „Ki mit 
szeret, szép az annak." Így vagyunk mi 
is azon ügyeinkkel, melyeknek harczosaivá s0. 

szi méhészegyletünkkel." 
Hogy ez intézmény felvirulásában perczig 

főkép a rendes megalakulás óta történő nyilvá- 

nulásokból következtetve, erős meggyőződésünk, 
hogy mikor ez egylet előhozásán törtük fejün- 
ket: jó dolgot cselekedtünk. 

De hiszen beszéljenek magok a tények. 
Az iratkozott tagok száma igen szép, ugy a 
rendes és pártolóké, mint az alapitóké. A vi- 
dékről önkényt jönek a tagok, sőt nem csak, de 
saját nevök alatt aláirási iveket inditnak meg 

mint tevé azt közelebbről is a székelykereszturi 
tanitóképezde derék méhészeti főfelügyelője, a 

buzgó Pálfi Lajos, a régi udvarhelyszéki Berleps, 
a ki hivatva van már azért is, hogy képezdé- 

varhelyt is mozognak, egymásra kérdezik, hogy 
milyen méhlakokat, hol és mi árban kaphatnak 

és készittethetnek. A mezőségről az azon vidé- 

ken mindenki által „Kati néni" néven is- 
mert vasas-szentiványi mélyen tisztelt Nagy Sa- 

muné asszony ajánlta föl apostolkodását, s igy 

tovább-tovább. Kolozsvárba magában pedig álta- 
lános a méhészkedési lelkesültség, uton utfélen 

erről foly a beszéd, erről suttognak a légió 

számra parkká alakitott kertek, ódon gyümöl- 
csösök, szőlők stb. 

E nemes mozgalmat az igazgatóságnak 

azon jól eltalált gondolata idézte elő, miszerint 
gyakorlati összejöveteleket szervezett, mely al- 
kalmakkal a tagok jó ismerőseiket is magukkal 

vihetik. Már ez magában a méhek természetéből 
folyó praktion, mozzanat, hogy a hol t. i. egy 

méhecske nectárra kap, oda vozza társait 1s. 
A mult vasárnap igazgató alelnök Voith 

G. társunknál volt igen szép társaság, hol ma- 

ga az elnök Br. Bánffi D. őexciája, Korbuly Bog- 

dán, Silling Rudolf, Gebhárd Döme urak is egész 

lelkesültséggel töltének pár negyed órát. Mely 

alkalommal egyszersmind a terjesztésre méltók- 

nak itélt méhlakokban is megállapodás történt, 
melyre nézve tagjainak készségesen ajánlikozik 

gazgatóságunk szolgálatára állani. 

A következő kedden - máj. 10.én -- már 
Gebhard Döme tagtársnál volt a társak mulat- 

sága, hol szintén igen szép berendezés ménhé. 
szettel találkoztunk, csakhogy már az idő busul. 
ni kezdett volt s igy nem lehetett teljes, méhé- 
szeti mulatságunk. 

Legközelebbről nyilvánossá teendi elnöksé. 
günk az összejöveteleket, a melyek által igen 
érdekes és tanulságos időtöltéli részesithetni ér- 

deklődő tagjait. 

zért gyönyörü és hasznos időtöltés ! 
Szentgyörgyi Lajos. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
Román gyülés. 

Nagy-szeben, május 13. (A „Kelet" 
tudósitójának távirata.) A román értekez- 
let 10 órakor nyilt meg, melyben első- 
nek Babes adta elő a harminczas bizott- 
ság inditványát. ; 

Az inditvány tartalma következő: Az 
értekezlet az erdélyi románokra nézve a 
passiv magatartás szükséges- 
ségét mondja ki, a magyaror- 
szágiakra nézve pedig az ac- 
tivitásét javasolja, hogy a magyar- 
országon megválasztott román képviselők 
az országgyülésen működjenek oda, hogy 
erdélyrészi ítestvéreik sérelmeik orvoslá- 
sával szintén activitásba léphessenek. Az 
inditvány nagy valószinüséggel el fog fo- 
gadtatni. 

A szónoklatok most vették kezde- 
töket. 

N.Szeben, május 14. Lengeru az álta- 
lános activitásra vonatkozó indit- 
ványát visszavonván, a 30 tagu bizott- 
ság inditványa egyhangulag el lett fogadva; a 

részletes tárgyalás elkezdődött. 

Nagyszeben, május 14. A 30 tagu 
bizottság inditványa határozattá 
emeltetett és részleteiben elfo- 
gadtatott, az értekezlet fél 3 órakor 
bezáratott. 

(Magyar távirati iroda.) 
Budapest, május 14. A walesi her- 

czeget tegnap a népszinházban riadó él- 
jenzéssel üdvözölték, Blahánénak szép 

azon óhajtását, hogy sokáig énekeljen oly 
szépen és boldogan, mint most. 

A belga vendégek város nevezetes- 
ségeit járják, tegnap délután ők hivták 
vendégül Jókayt, Neményit, Láng Lajost, 
Körösy Józsefet, Csatárit és Groszt. A 
fényes lakomán több toaszt mondatott a 
belga alkotmányra, Stefánia trónörökös- 

rakozunk; legközelebbről pedig „erdélyré- 

sem kételkedtünk, mondani is szükségtelen, és 

s betöltötten küldik igazgatóságunkboz, - a 

nél hathat, óhajtott lendületet adni bérczes ha- 
zánk azon részi apistikájának. De fölebb Ud- 

Bizony-bizony kedves dolog ez! kicsi pén- 

bokrétát nyujtott át a herczeg, kifejezvén 

nére, a magyar hölgyekre. Ma a muze- 
um megtekintése és a svábhegyre kirán- 
dulás van tervezve, de az idő esős. 

Páris, május 14. Ferry kormány- 
elnök jelenti a senatusban, hogy a tunisi 
bej aláirta a szerződést, mely szerint a 
tengerparton és a határon több pontot, 
melyeket szükségesnek vél, a franczia 
haderő tartand megszállva, a bej szemé- 
lye, dynastiája biztonságára kezességet 
nyer, az eddigi szerződések fentartatnak. 
A bej Francziaország beleegyezésével 
köthet szerződést, a tunisi érdekeket ki- 
felé franczia ügynökök védik, a pénz- 
ügyeket, a tunisival egyetértve, a fran- 
czia kormány rendezi. Egy másik szer- 
ződés a hadi sarczot szabja ki. 

Pétervár, május 14. Az elfogott 
tengerésztiszt előkelő nihilista részt vett 
a tavalyi palota merényletben, a kiskerti 
akna épitésében. A manifestum közzété- 
tele előtt magán tanácsban Wiladimir 
nagyherczeg ellenezte a reformok azon- 
nali megvalósitását. Előbb legyen rend, 
azután a hazai intézmények fejlesztése. 

London, május 14. A „Times" sze- 
rint Francziaország tunisi politikáját An- 
gliában rosszalják. A „Times" állandó 
ellenségeskedést remél és kiván a két 
ország közt. 

Budapest, május 14. Képviselőház. Or- 
dódy miniszter bemutatja a pécsi vasuti törveny- 
javaslatot. Bemuttatik 1871, XXXIII. t. cz. kiiga- 

zitásáról szóló törvényjavaslat. Fiume kérvé. 
nyére vonatkozólag a bizottság jelentése ellenében 

- mely a kormányt javaslattételre utasitja Fiu- 
me kivételes állapotainak megszüntetése iránt. - 
Madarász József külön törvényben kivánja Fiu- 
ménak Magyarországhoz tartozását kimondatni. 
Tisza Kálmán miniszterelnök : Mindkét javaslat 

majdnem ugyanazon szavakkal kivánja, hogy 

Fiumében megszünjék, a mi törvényben biztosi- 

tott autonomiájával összeférhetlen, eltérés az, 

hogy Madarász külön törvényben kiván intéz- 
kedést. Becsüli Fiumé törekvését, hogy Magyar- 
országhoz tartozása kétségbe ne vonassék, de 

most nem helyes iránt határozni, mi törvényben 
ki van mondva és mit kétségbe vonni senkitől 
uem enged. Igen nagy kérdés, hogy ennek ki- 
vánása nem használható.e arra, hogy az mon- 

dassék: „maga Fiume és a magyar törvényho- 
zás érzi a helyzet gyengéjét, nem bizik abban, 

hogy végérvényesen kilenne mondva. Ez pedig 

végérvényesen kimondatott s ehez kétséget férni 

nem enged. A kérvényi bizottság e kérdést nem 

érinti, kéri a bizottság véleményének elfogadá- 

sát, mely a létező törvény értelmében intézke- 

désre utasítja a kormányt, mit a kormány utasitás 

nélkül is tett volna. Irányi is a bizottság véle- 
ményét pártolta. A bizottság véleményének elfo- 

gadása után a szentesitett törvények kihirdettet- 

tek, köztük az áruforgalmi statistikáról szóló. 

Miskoloz, máj. 14. Tegnap ujjabb 
5 házat lerontott az ár; átvágások 
eszközöltettek a viz egyenes folyására. Legszebb 

vetések viz alatt állanak. 

Paáris, máj. 14. Valamennyi hirlap belyes. 
li a tunissal kötött szerzödést. Roustan kinevez- 

tetett tunisi franczia miniszterresidenssé. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. május. 12. 

Magyar aranyjáradék ..II7.65 

Magyar vasuti kölcesön...........I33./. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. 94.1/2 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 108.2/. 
Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás, 95.3/. 

Magyar földtehermentesítési kötvény 99.- 

Magyar földteherment. körvény záradékkal. 97.1/. 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97.1/. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 96.- 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 97.4/, 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. . - 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 96.1/ 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölesön.. 120,- 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 111.1/. 

oOsztrák járadék papirban.... 78.8/, 
Osztrák járadék ezüstben.... 79.1/a 
Osztrák járadó aranyban.... 96.1/. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 
Fontos gyomorbajban szenvedőknek! 

Schaumann Gyula gyógyszerész 

urnak Stockerauban. 

Hosszu évek során szenvedtem daczára min- 

den orvosi és házi gyógyszerek haszná- 

latának-gyomorbajban Javaslatra az öngyoi 

morsóját kisérlettem meg és már az első 

doboz használata után roszullétemtől megszaba: 
dultam. Midőn önnek ma különböztetett köszö- 

netemet nyilvánitom, megengedem egy uttal, 

hogy sotaimat nyilvánosságra hozhassa 
tisztelettel Rosa Schenk Pozsonyban. 
Kapható a készitő, gazdasági gyógyszerész- 

nél Stockerauban és Magyarország minden jó 

nevü gyógyszertáraiban. Ára egy doboznak 75 

kr. Legalább is két dobozzali megrendelés 
utánvéttel küldetik meg. 

-- 

*) E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi feler 
lősséget sem vállal. Szerk. 



Sz 2034-1881. 

urb. 

Hirdetmény. 
A gyulafehérvári kir. 

tétetik, miszerint m -sülyei birtokos br. Radák Ádám és 
Sándor Gyu- 

la, a m.sülyei határ tagositás megengedhetőségéért kérést 
adván be, 

czen kérés tárgyalására s az adatok hivatalbóli beszerzésére kebli 

kir. biró László József küldetett ki. 

A kérés feletti tárgyalás határnapjául 1881 junius hó 2-dik 

délelőtti 9 órája tűzetik ki a helyszinén M.-Sülyén,
 melyre az ösz- 

sSzes érdekelt felek azon megjegyzéssel idéztetnek meg, miszerint a 

tárgyaláson meg nem jelenő birtokos birtoka a ta
gositást kérők javá- 

ra fog beszámittatni, egyuttal értesittetnek érdékelt felek, miszerint a 

tagositás iránti kérést alólirt k. törvényszéknél betekinthetik. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék urbéri biróságának 
1881. évi 

matius hó 28-án tartott tanács üléséből. 

A kir. törvényszék elnöke: 

Klestinszky Joksmann Nándor. 
jegyző. 

(268) 2-3 

Sz. 4260-1881. 
Másolat. 

Árlejtési hirdetés. 

A B. Hunyad-hidalmási uton N,-Almáson felül, a tégláknál le- 

vő hid kiépitése folyó hó 28 án d. e. 10 órakor a megyeházánál 

megtartandó árlejtésen ki fog adatni. 

Kikiáltási ár 834 frt 76 Kr. 

Árlejteni szándékozók a kikiáltási ár 50/4-át bánat pénzül kö- 

telesek előre letenni, melyet vállalkozó a vállalati összeg 100/0-ra 

kiegésziteni tartózik. a0 
Költségvetés, terv és részletes feltételek az aljegyző iródőban 

megtekinthetők. 
Kolozsmegye alispánjától, 
Kolozsvártt, 1881. május 6-án. 

Gyarmathy Miklós, 
alispán. 

(265) 
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' BENRi E 
NAGY ARANY ELISMERŐ OKMÁNY. 

ARANY számMos ELISMERŐ 

ÉRMEK RIZONYITVÁNY 

a különböző első orvosi 

kiállitásokról tekintélyektől 
Gyári jegy. 

ő Valódi teljes tápszer csecsemők és gyengélkedő gyermekek 
Á ér é 

e Központi raktár Ausztria Magyarország részére Bécs, 

I. Naglergasse 1. 
RAKTÁRAK KOLOZSVÁRTT: 

Dr. HINCZ GYÖRGY, VALENTINI ADOLF gyógy- 
szerészeknél; DIETRICH SÁMUEL kereskedőnél és Erdély 

minden gyógyszertárában. 
me Figyelmeztetes! d 

Valódi csak akkor, ha a doboz táblaá- 

zatán az itt oldalt látható bejegyzett véd- 

jegy látható. 
N. B. Az utánzottak dobozain hiányzik 

az Etiguette és a központi raktáros kézalá- 

ak. (141) 9-10 
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a közp. hirdetési irodája 
; a németországi és külföldi lapok részére 

BÉCSBEN 

és a bel és küföldi minden nagyobb vár
osaiban 

a Átvesznek mindennemü jelentéseket a világ ősszes lapjaiba E 

Szakiratokba, Naptárokra stb. 

e Pontos elintézés. - Legolcsóbb szolgálattétel. 

es Megbizásoknál a lehető legnagybb eng edmé
ny. 

(179) lapok névjegyzéke ingyen bérmentve. 9- 

ves.................. 
. 

törvényszék részéről ezennel közhirré 

AVILÁG LsŐ 

gépek felülmulhatlanságáról. 

Csak ugy 
okmány (Certificate) mellékeltetett. 

5 És LEGNAGYOBB VARRÓGAPGYÁRA 

THE SINGER MANUFACTURINCG Co. 
NEW-onKr 

varrógépei rendkivüli munkaképességük, jóságuk s tartósságuk miatt az összes varrógépek közt, mint a legki- 

tünöbbeknek bizonyultak be, mi nemcsak több mint három millió vevő és érdek nélküli szakértők által ismertetett el, hanem 

még több mint kétszáz legmagasbb érdemdij, de kiválóan az évről-évre növekedő forgalom által bizonyittatik, : 

mely egyedűl az utolsó előtti évben 4831,167 varrógépre, tehát minden üzletnapban több mint 

1400 darabra emelkedett. 

Ezen tények hangosabban szólnak bármily ajánlásnál, s legjobb bizonyitékul szolgálnak az eredeti Singer varró- 

A; ha a gép a bejegyzett védjegyen kivül, a karján a teljes czéget: „The Singer Manu- 

valódi, facturing Co." viseli és alant látható „Neidlinger . aláirásommal ellátott jótállási 

1 
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E z the North and Middle of Europe, Mr. G. Neidlinger, Hambhurg. 

n through Mr. G. Neidlinger or the Agents appointed by him. 

É 
General-Agent for Russia, the North and Middle of Europe. 

G. NEIDLINGER, 

NEIDLINGER G. Kolozsvár, 5 belközép-utosza 5 szám. 

We, the Undersigned, Singer Manufacturing Co. do hereby certify, tbat the accompanying Sewing 

Machinő bearing above Number, is constructed in our Manufactory and shipped tó our General Agent for Russia, 

We further state, tbat our Maehines can only be had in Russia, the North and Middle of Europe 

The Singer Manufacturing Co., New-York. 

Chief Office New-York, 34 Union Sauare. 
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EDWARD CLARK, Presidant. á 

Philadelphiai nemzetközi kiállitás bizottsági birálata : 

kijésün Egy kiváló minőségü családi, varrógép melyben a legtöbb czélirányos gépészeti találmány van összpontositva; mely találmányok a különböző részeknek pontos járást 

ölcsönöz; szerkezeti egyszerüség, kivíteli szilárdság s a munkák kitünősége s az egész együttes tökéletessége. 

HAVLEY J. B. elnök. 

Az észak-amerikai egyesült államok százas bizottsága. 
GASKORN A. T. vezérigazgató. 

esssesesesese 0000000000000; x 8 co000300000000000000 
Az 1873. bécsi világkiállitáson haladási és emdreréém-mel 

Perlmoosi Pcortland Cement 

Kitüntetett 

És 

Kufsteini vizhatlan mész ; 
i friss minőségben 

ma a legolcsóbb árakon 
KAPHATÓ. 

Gergely Ferencznél 
a kufsteini hydraul mész és Perlmoosi Portland Cement 

gyár részvénytársulat főraktárában X 

Kolozsvártt, főté 20. 
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ASOCHHR MAYER titkár. 
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Törvényesen tételezett vigneta. 

A czimszalagnak utánozása hatóság által megbüntettetik, 

ő 

kiviteli palaczk-sör. 
a hamisitatlanság iztositása mellett kizárólagosan csakis 

5] 

s 

8 

. 

Dreher Antal 

serfőzdéjében Kőbányán, 

Budapesten 
Dietriech és Gottsehlig 

cs. kir. udv. szállitók és DREHER ANTAL főraktárnokainál megren- 
delhető. 

Árjegyzék ingyen és bérmenten küldetik. Árusitók (szükséglet szerint) 

kedvezményi árakban részesittetnek 

Oly palaczksőrért melynek czim szalagán a „Dietrich és Gott- 
sehlig vezérügynökök neve előnem fordul, a főződe jótállást nem 

vállal. 

a 
gen fontos mindenkiaeki-a 

Miután elhatároztam, bogy ezentul csakis megrende- 

lésekkel foglalkozom, .ennek következtében a raktárom 

ban levő nagy mennyiségü 

férfi, női és gyermek lábbelieimet 
u a mig a készlet tart, 

leszállitott áron elárusitani, 
s mint több országos és világkiállitáson kitüntetett 
solid és tartós, csin és feltünő olcsóság tekintetében 
bármely gyárral versenyző czikkeket ajánlom a n. 

é. közönség figyelmébe. 

Tisztelettel 

Matutsek József. 
(556) 39-100 fötér, 17. szám. 

= 

Könyv- és zenemű-raktár. 
Bárhol és bárki által hírdetett bel és külföldi könyv és 

zenemű, folyóirat és dívatlap azonnal gyosan és jutányosan 

endelhető nehány nap alatt, kapható vagy megr 

(3 3) ZONGORA és HARM UM RAKTÁR. 42- 
. 


